
1. SICHERHEITSHINWEISE Vorsichtsmaßnahmen
1. Die Ohrhörer sollten in einer trockenen/

belüfteten Umgebung gelagert werden und 
den Kontakt mit Öl, Wasserdampf, Dampf, 
Feuchtigkeit und Staub vermeiden, um die 
Leistung des Produkts zu beeinträchtigen.

2. Vermeiden Sie die Verwendung aggressiver 
organischer Lösungsmittel oder Gegen-
stände, die diese Inhaltsstoffe enthalten, 
um die Ohrhörer zu reinigen.

3. Die Ohrhörer sollten gemäß den Anforde-
rungen korrekt verwendet werden und auf 
die Auswirkungen der Umgebung auf das 
Produkt achten. Stellen Sie sicher, dass die 
Verbindung reibungslos ist, und empfehlen 
Sie einen Abstand zwischen ihnen inner-

halb von 10 Metern.
4. Wenn der Ohrhörer keine Verbindung her-

stellen konnte oder eine schlechte Verbin-
dung besteht, demontieren Sie ihn oder 
das Zubehör bitte nicht privat. Sonst keine 
Garantie.

5. Verwenden Sie zum Aufladen der Ohrhörer 
das Standard-Autoladegerät oder das von 
unserem Unternehmen angegebene Lade-
gerät.

6. Um die normale Verwendung der Ohrhörer 
zu gewährleisten, stellen Sie bitte sicher, 
dass sie vollständig aufgeladen sind.

Sehr geehrter NABO-Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt 
von NABO entschieden haben. 
Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie 
auch in der Topausstattung kinderleicht zu 
bedienen sind. Wir arbeiten kontinuierlich 
daran, die Qualität unserer Produkte auf 
höchstem Niveau zu halten und stetig zu 
verbessern. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem 
NABO-Produkt. 

 
Mit freundlichen Grüßen, 
Ihr NABO-Sales-Team 

Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß 
funktionieren, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler oder den NABO-Kundendienst unter:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, 
eventuelle Probleme zu lösen. 

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor 
der Verwendung sorgfältig durch und 
beachten Sie die Sicherheitshinweise.

Um die Leistung unserer Produkte zu verbes-
sern, nehmen wir regelmäßig Aktualisierun-
gen vor. Änderungen vorbehalten!

www.nabo.at

SPORTIVE 3
Wireless Sport Earphones

Sicherheitshinweise & 
Bedienungsanleitung

Betriebsumgebung
• Halten Sie sich bei der Installation des 

Geräts von starken Magnetfeldern oder 
Elektrogeräten mit starken Magnetfeldern 
wie Öfen und Kühlschränken fern.

• Verwenden Sie das Gerät nicht bei Gewit-
ter. Gewitterwetter kann zu Geräteausfäl-
len oder Stromschlaggefahr führen.

• Bitte verwenden Sie das Gerät in einem 
Temperaturbereich von -10°C ~ +55°C 
und lagern Sie das Gerät und sein Zubehör 
in einem Temperaturbereich von -40°C ~ 
+70°C. Wenn die Umgebungstemperatur 
zu hoch oder zu niedrig ist , kann dies zu 
Funktionsstörungen des Geräts führen. Bei 
Temperaturen unter 5°C ist die Leistung 

des Akkus eingeschränkt.
• Stellen Sie das Gerät nicht in direktem Son-

nenlicht auf, wie z.B. auf dem Armaturen-
brett oder der Fensterbank eines Autos.

• Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Heizquellen oder offenen Feuerquellen wie 
Elektroheizungen, Öfen, Warmwasserberei-
tern, Öfen, Kerzen oder anderen Orten auf, 
die hohe Temperaturen erzeugen können.

Batteriesicherheit
• Zerlegen oder modifizieren Sie den Akku 

nicht und tauchen Sie ihn nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten, um ein Auslau-
fen, Überschuss, Feuer oder eine Explosion 
des Akkus zu vermeiden.

• Lassen Sie den Akku nicht fallen, zerquet-
schen oder durchbohren Sie ihn nicht. Dies 
kann zu internen Kurzschlüssen und Über-
hitzung führen.

• Dieses Gerät ist mit einem fest eingebauten 
Akku ausgestattet.

• Ersetzen Sie den Akku nicht selbst, um 
Schäden am Akku oder Gerät zu vermeiden.

2. LIEFERUMFANG
1x Produkt (Sportive 3), 1x USB-C Ladekabel, 
1x Silikonaufsetzer (S/L), 1x Halteclip.

3. HINWEISE ZUM LADEADAPTER 4. LADEN
Benutzen Sie zum Laden das mitgelieferte 
USB-Ladekabel.

Warnhinweis
Wenn der Akku der Wireless Audio Head-
set vollständig entladen ist, leuchtet die LED 
während des Ladevorgangs noch für 10 - 20 
Minuten.

Stand 04.2025   |   Technische Änderungen, Satz & Druckfehler vorbehalten.

Lassen Sie die Sport Earphones beim Waschen 
von Kleidung wie Hosen, Hemden usw. nicht 
in der Tasche.

Gesundheit des Kindes
• Dieses Gerät und sein Zubehör können 

Kleinteile enthalten. Bewahren Sie das Gerät 
und sein Zubehör außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. Kinder können das Gerät 

und sein Zubehör versehentlich beschädi-
gen oder Kleinteile verschlucken, was zu 
Erstickungsgefahr oder anderen Gefahren 
führen kann.

• Dieses Gerät ist kein Spielzeug, Kinder soll-
ten dieses Gerät unter Aufsicht von Erwach-
senen verwenden

Schwerhörigkeit
• Hohe Lautstärke kann das Gehör dauerhaft 

schädigen. Verwenden Sie die niedrigste 
nötige Lautstärke für Musik und Anrufe.

• Laute Töne während der Fahrt können ablen-
ken und Unfälle verursachen.

Der Ladeadapter muss eine Leistung zwischen 
0,2 W (Mindestbedarf) und 0,5 W (für maxi-
male Ladegeschwindigkeit) bereitstellen.

Hinweis - Der Ladeadapter ist nicht im Liefer-
umfang enthalten.



Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor 
der Entsorgung des Produkts sämtliche Batte-
rien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstö-
rungsfrei entnommen werden können.
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 
Löschung personenbezogener Daten auf dem 
zu entsorgenden Gerät selbst verantwortlich 
sind.

9. KONFORMITÄT
Hiermit erklärt die Baytronic Handels GmbH, 
dass sich das Gerät NABO SPORTIVE 3 in 
Überstimmung mit der folgenden Anforderun-
gen befindet: Funkanlagentyp 2014/53/EU & 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Die vollständige Konformitätserklärung finden 
Sie unter: https://content.nabo.at/

Anrufen
Anruf annehmen/beenden: Drücken Sie die 
Multifunktionstaste [ O ], um mit dem aktuellen 
Handy zu verbinden oder aufzulegen.

Anruf ablehnen: Halten Sie die Multifunkti-
onstaste [ O ] für 2 Sekunden gedrückt.

Anruf erneut wählen: Drücken Sie zweimal 
die Multifunktionstaste [ O ].

Anruf umschalten: Drücken Sie die Multi-
funktionstaste [ O ], um den aktuellen Anruf 
aufzulegen und den wartenden Anruf anzuneh-
men. Drücken Sie die Multifunktionstaste [ O ] 
zweimal, um den zweiten Anruf anzunehmen, 

während der erste Anruf in der Warteschleife 
gehalten wird. Sie können frei zwischen zwei 
Anrufen umschalten. Drücken Sie die Multi-
funktionstaste [ O ], um Anrufe nacheinander 
aufzulegen.

7. TECHNISCHE DATEN
Wireless Version : V5.4
Sprechzeit : 12 Std.
Wiedergabedauer :  15 Std.
Standby Zeit :  300 Std.
Ladezeit :  2 Std.
Reichweite : ca. 10m
Sendeleistung : 2 dBi
Übertragungsfrequenz : 2402 - 2480 MHz
Frequenzgang : 20 Hz - 20 kHz
Treiber :  2x 6 mm
Lithium Akkus : 2x 55mAh / 3.7V
Anschluss : DC 5V/1A via USB
Empfindlichkeit : 90dB ± 3dB
Impendanz : 32Ω ± 15%
Kabellänge : 600 mm

Merkmale
• Wasserdicht gemäß IPX4
• Schweiß- und spritzwassergeschützt
• Magnet-Adsorptions-Design
• Unterstützt iOS-System-Energieanzeige

8. ENTSORGUNG
AT | Entsorgung Das Symbol der 
durchgestrichenen Abfalltonne auf 
Rädern auf dem Produkt oder seiner 

Verpackung bedeutet, dass das Gerät nicht im 
Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 
separate Entsorgung erfordert. Sie können das 
Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kom-
munalen Sammelstelle für Elektro- und Elekt-
ronikaltgeräte, z.B. einem Wertstof fhof, 
 abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 
Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 
können Sie Elektroaltgeräte beim Kauf eines 
neuen Geräts der gleichen Art und mit dersel-
ben Funktion bei einem stationären Händler 
unentgeltlich  zurückgeben. Bezüglich der 

Modalitäten der Rückgabe eines Altgeräts im 
Fall der Auslieferung des neuen Geräts, wen-
den Sie sich bitte an Ihren Händler.
Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor 
der Entsorgung des Produkts  sämtliche Batte-
rien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstö-
rungsfrei entnommen werden können.
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die 
Löschung personenbezogener Daten auf dem 
zu entsorgenden Gerät selbst verantwortlich 
sind.
Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei fal-
scher Entsorgung Umwelt und menschliche 
Gesundheit gefährden können. Das Mate-
rialrecycling hilft, Abfall zu reduzieren und 
Ressourcen zu schonen. Durch die getrennte 

Sammlung von Altgeräten und deren Recycling 
tragen Sie zur Vermeidung negativer Auswir-
kungen auf die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit bei.

DE | Entsorgung Das Symbol der 
durchgestrichenen Abfalltonne auf 
Rädern auf dem Produkt oder seiner 

Verpackung bedeutet, dass das Gerät nicht im 
Hausmüll entsorgt werden darf, sondern eine 
separate Entsorgung erfordert. Sie können das 
Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kom-
munalen Sammelstelle für Elektro- und Elekt-
ronikaltgeräte, z.B. einem Wertstof fhof, 
abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer 
Stadt- bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ 

können Sie kleine Elektroaltgeräte mit einer 
Kantenlänge bis zu 25 cm bei Händlern mit 
einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektro-
nikgeräte von mind. 400 m2 oder Lebensmit-
telhändlern mit einer Gesamtverkaufsfläche 
von mind. 800 m2, die zumindest mehrmals 
im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte anbie-
ten, unentgeltlich zurückgeben. Größere Alt-
geräte können beim Neukauf eines Geräts der 
gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, 
bei einem entsprechenden Händler kostenfrei 
zurückgegeben werden. Bezüglich der Modali-
täten der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der 
Auslieferung des neuen Geräts, wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler.

5. ÜBERBLICK
Die richtige Passform = das beste Audio 
Erlebnis
Für beste Klangqualität und einen sicheren, 
bequemen Sitz sorgen Sie dafür, dass die 
Ohrhörer so eingestellt sind, dass sie sanft 
im Ohr ruhen. Verlegen Sie das Kabel um den 
Nacken und verwenden Sie das mitgelieferte 
Passform-Set, um den Ohrstöpsel zu finden, 
der am besten für Sie geeignet ist.

 

Magnetadsorptions-Design

[ O ] Multifunktionstaste
 drücken Wiedergabe
 drücken Pause
[ + ] drücken Lautstärke erhöhen
 gedrückt halten Nächster Titel
[ - ] drücken Lautstärke verringern
 gedrückt halten Vorheriger Titel

6. FUNKTIONEN
Ein- und Ausschalten
Einschalten: Halten Sie die Multifunktions-
taste [ O ] für 3 Sekunden gedrückt, bis die 
weiße LED für 1 Sekunde blinkt und der [ Aus-
schaltton ] erklingt.

Ausschalten: Halten Sie die Multifunktions-
taste [ O ] für 4 Sekunden gedrückt, bis die 
rote LED für 1 Sekunde blinkt und der [ Aus-
schaltton ] erklingt.

Anmerkungen: Wenn das Gerät 5 Minuten 
nach dem Einschalten nicht verbunden ist, 
schaltet es sich automatisch aus.

Kopplung
1. Im ausgeschalteten Zustand halten Sie 

die Multifunktionstaste [ O ] für 3 Sekun-
den gedrückt, bis die rote und weiße LED 
abwechselnd mit einem Signalton blinken.

2. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion auf 
Ihrem Handy ein.

3. Suchen Sie nach Bluetooth-Geräten.
4. Wählen Sie [ NABO SPORTIVE 3 ] (falls ein 

Passwort erforderlich ist, geben Sie bitte 
„0000“ ein).

5. Die weiße LED blinkt langsam mit einem 
Signalton, wenn das Produkt erfolgreich 
gekoppelt ist.

Importeur / Hersteller
baytronic Handels Gmbh
Harterfeldweg 4, A-4481 Asten
marketing@nabo.at


